
"Итак, есть идеи, как заявить о себе всей школе?"

Ван в настоящее время сидел за U-образным столом, вместе с ним сидели еще четыре
студента, включая Джемму. Он быстро заметил черноволосую студентку, сидящую в центре
стола, она была одной из тех, кто говорил во время вступительной церемонии.

Ван не знал, что ему здесь делать, поэтому держал рот на замке. Они не сказали ему, какова
цель школьного совета. Джемма рассказала ему о некоторых вещах, которые они сделали, но с
точки зрения Вана… они просто играли.

«Тч», громкая насмешка эхом разнеслась по маленькой комнате, быстро нарушив мысли Вана.
Ван пытался избежать конфликтов с тех пор, как пришел сюда, но… это было действительно
сложно, когда Джеральд ничего не делал, а только смотрел на него все время опираясь на
стену.

«Почему бы нам не начать с того, чтобы выгнать все нищих из Академии?», - сказал он,
скрестив руки на груди.

Ван, однако, посмотрел на него только с ухмылкой.

"Ты!"

«Хватит!», - президент студенческого совета хлопнула ладонью по столу и посмотрела прямо в
глаза Джемме. «Ты добавила нам неприятностей, Джемма», - сказала она.

«П… простите», - Джемма почесала затылок, слегка усмехнувшись, - «Я не думала, что
директор отправит этого психа тоже к нам»

Услышав насмешливые слова Джеммы, Джеральд прищелкнул языком, угрожающе глядя на
Джемму. Конечно, Джемма не отступила, так как она тоже посмотрела на Джеральда, ее глаза
стали желтыми и свирепыми.

Президент студенческого совета только долго и глубоко вздохнула и покачала головой. «А что
насчет тебя, первокурсник?», - она ​​посмотрела на Вана. «Есть предложения?»

«… Нет», - быстро ответил Ван. Честно говоря, он уже забыл, о чем они говорили.

«Серьезно!?», президент застонала от разочарования: «Ни у кого из вас нет идей!?»

«Ммм… Ханна?», - одна из старых участниц взволнованно подняла руку, и при этом ее
короткие розовые волосы подпрыгнули на ее плечах.



Президент Ханна слегка дёрнула глазом, когда увидела, кто поднимает руку, но через
некоторое время она просто вздохнула и указала на нее: «Да, Грета?»

«Что, если мы станем айдолами?», - сказала она.

«А?», Ханна приподняла бровь: «Артистами?»

«Хм», - кивнула Грета. «Я слышала, что в древние времена были айдолы. Девушки и даже
парни исполняют песни и танцы по всему миру. И они были довольно известны», - сказала она,
ее глаза загорелись страстью.

"Где ты это слышала?"

"... Из одной из книг моего отца"

«Отеца?» - Ханна вздохнула, - «Разве он не был тем, кто сказал, что люди в старом мире
боялись простого изменения температуры в окружающей среде? И что это будет концом
человеческого рода? "

«Д… да!», Глаза Греты загорелись еще больше, «Вы читали одну из его книг !?»

«Да, чтобы посмеяться», - прямо сказала Ханна, заставляя Грету вернуться на свое место. «И
даже если мы согласимся с идеей артистов, кто из нас мог бы петь и танцевать?»

Услышав слова президента студсовета, почти все люди в комнате посмотрели в сторону,
избегая зрительного контакта. Однако была одна, которая на мгновение подняла руку, одна из
старых участниц, которая все это время хранила молчание. Но, видя, что она была
единственной, кто поднял руку, она быстро убрала руку.

Джеральд, который больше не мог контролировать свое терпение, разочарованно хмыкнул,
отрываясь от стены. «Почему бы просто не организовать школьный фестиваль и повсюду не
расклеить свои плакаты?», - сказал он.

«Это глупо, - продолжил Джеральд, - люди не знают, что вы существуете, потому что вы ничего
не делаете, кроме как рассказываете правила новым студентам. Проведите фестиваль,
Токийская академия проводит его каждый год».

«Т… ты был в Японии раньше, Джеральд!?», Грета взволнованно встала, глядя на Джеральда.

Джеральд, однако, мог только закатить глаза. Изначально он собирался учиться там, потому
что у них были лучшие условия, но когда Харви сказал, что хочет поехать в NYSA, поскольку
это было ближе, он решил остаться.



Глаза Джеральда стали серьезными, когда он посмотрел на Вана, который мирно сидел за
столом. «И у них также есть главное событие…», - сказал он. «Они проводят турнир, в котором
может принять участие каждый ученик любого уровня».

Понимая, к чему ведет Джеральд со своим предложением, Ван нахмурил брови, глядя на
Джеральда. Их носы подергивались, когда они смотрели друг другу в глаза.

«Отличная идея!», Но прежде чем что-то смогло произойти между ними двумя, президент
Ханна хлопнула в ладоши, вставая: «И мы также поддержим идею Греты. Я видела, как
Дженис подняла руку»

«!!!», Дженис распахнула глаза. Она думала, что ее никто не видел.

«Хорошо, я поговорю об этом с директором школы!», - сказала Ханна перед тем, как броситься
к двери. «Вы свободны!», - крикнула она, и ее голос медленно исчез в коридоре.

«Ого», Джемма громко усмехнулась: «Хорошая работа, псих».

«Назовешь меня психом еще раз, и я обязательно ...»

«Да, да. Хорошо», - Джемма небрежно замахала руками.

«Тч», Джеральд смог только щелкнуть языком, когда он сердито вышел из комнаты, но не
раньше, чем посмотрел Вану в глаза в последний раз.

«О, чувак», Джемма тяжело вздохнула, «Этот псих придумал это все для тебя. Не волнуйся,
наш долг - защищать первокурсников от таких монстров»

«В любом случае…», - продолжила Джемма. «Как прошел твой первый день?»

«Ммм, Джемма? С кем ты говоришь?», Дженис склонила голову и прищурилась.

Она быстро повернула голову к Вану, но, к ее удивлению, его больше не было.

"..."

***

«Извините, я немного опоздал».



Ван побежал прямо к воротам Академии, как только собрание закончилось. Его уже ждали
Харви и Беатрис, а также Виктория.

«Эй, как дела у наше маленького члена студсовета?», Харви издал легкий смешок.

Ван мог только подергивать глазами. С тех пор, как Харви и Беатрис узнали, что Ван
присоединится и стал членом студенческого совета, они безостановочно дразнили его.

«Гм…», Беатрис поправила очки, «Не дразни его, Харви… Теперь он часть чего-то важного»

«Пф», Харви и Беатрис прикрыли рты, их приглушенный смешок пронзил раздраженные уши
Вана.

«Гм?» Виктория, однако, могла только склонить голову.

«Ах, да!» - Харви заметил любопытство в глазах Виктории. «Ван теперь член студенческого
совета!»

«... У нас есть что-то подобное?», Виктория пару раз моргнула.

Как только Беатрис и Харви услышали ответ Виктории, их приглушенный смешок превратился
в настоящий смех. Прошла минута, прежде чем они смогли успокоиться.

«... Нам уже нужно идти?», - быстро сказал Ван, как только двое закончили, «Мы пойдем
туда?»

«Нет», Виктория быстро покачала головой, глядя в небо.

«Хм?», Ван тоже инстинктивно повторил за Викторией и тоже поднял голову вверх. Он
прищурился глаза, когда увидел маленькую точку, которая увеличивалась с каждой секундой в
небе.

"!!!"

Как только точка приземлилась перед воротами, маленькое тело Вана отлетело от сильного
порыва ветра. "Ч ... что?"

Ван пару раз моргнул, глядя на огромный объект, который его оттолкнул. Это была карета ...
нет, это нельзя назвать каретой. На каждом из углов было по четыре грифона,
предположительно их использовали, чтобы управлять каретой в воздухе.



Ван был в трепете, потому что впервые увидел что-то подобное. Но, глядя на беспечное
выражение лица Харви и Беатрис, казалось, что в этом нет ничего особенного.

Затем из кареты выскочил мужчина с завитыми усами и быстро открыл дверь кареты. «Мисс
Виктория», - почтительно поклонился он.

«И… это ваши друзья?», - сказал он, глядя на Вана и остальных: «Здравствуйте, приятно
наконец встретить всех вас».

«О!» - мужчина перевел взгляд на Вана. «У тебя даже есть друг из начального класса, привет»

«Не будь грубым, Альберт», Виктория быстро махнула рукой, входя в карету, «Он мой
одноклассник»

«П… правда !?», Альберт мгновенно откашлялся и несколько раз склонил голову перед Ваном.
«Я искренне извиняюсь!»

«П… пожалуйста», - пробормотал он, жестом показывая Вану и остальным войти в карету.

Ван смог только вздохнуть, когда вошел в карету. Он убеждал себя, что он не виноват в том,
что он такой маленький. Карета быстро взлетела в воздух, как только все оказались внутри, и у
Вана слегка закружилась голова, но после нескольких вдохов, чтобы успокоиться, он наконец
смог расслабиться - крепко держась за ручку двери, конечно .

«Знаешь, Ван ...», - Беатрис поправила очки, «Я думаю, мы никогда не спрашивали, сколько
тебе лет», - сказала она, - «И мы дружим уже около месяца»

«... 16», - сказал Ван с легким вздохом.

«Я… поняла», Беатрис кивнула головой, но через несколько секунд она внезапно встала в
шоке, ударившись головой о потолок кареты, вызвав легкую панику у грифонов из-за
внезапной сильной тряски кареты.

«Т… Ты старше меня!?»
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